
1911 CHROME SILICON RECOIL SPRING - WOLFF EXTRA POWER
18-1/2 LB. CS RECOIL SPRING

Resists Taking A Set; Choice Of Three Weights To Match Your Gun

Chrome silicon steel recoil spring resists taking a set even after thousands of
compression cycles for improved performance and reliability. Available in
three power ratings, so you can match spring weight to your specific gun and
the type of load you shoot. Use Reduced Power 14 lb. spring for target loads
with lighter than standard bullets or powder charges, Factory Standard 16 lb.
spring for all-around reliability with the widest range of ammo, and Extra
Power 18½ lb. spring for smoother cycling and less slide battering with heavy
loads. The 14# and 18 1/2# springs comes with an extra power firing pin
spring to ensure positive ignition and an extra margin of safety in preventing
accidental discharges.

Attributes

Name: WOLFF EXTRA POWER 18-1/2 LB. CS RECOIL SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000191
Mfr. No.: 52718
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 18.5 lbs
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 ChromSilizium
Rückholfeder
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 ChromSilizium Rückholfeder von Wolff entschieden hast. Diese Rückholfeder
wurde entwickelt, um die Leistung und Zuverlässigkeit deiner Waffe zu verbessern. Um eine sichere Nutzung
und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Waffe und deren Komponenten immer so, als wären sie geladen.
Halte Feuerwaffen gesichert und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende nur das empfohlene Federgewicht für deine spezifische Waffe und die Art der Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Rückholfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung und Wartung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Rückholfeder installierst oder austauschst.
Trage eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen hantierst oder daran arbeitest.
Gehe vorsichtig mit der Rückholfeder um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Schäden an der Feder oder der Waffe zu
verhindern.
Wenn du während der Nutzung auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, stelle die
Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schlagwerkzeugs und
einer Werkbankzange, falls nötig.

Installationsschritte2.

Entferne den Schlitten von dem Rahmen der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne vorsichtig die alte Rückholfeder und den Führungsstift.
Überprüfe den Führungsstift auf Schäden; ersetze ihn bei Bedarf.
Installiere die neue 1911 ChromSilizium Rückholfeder, indem du folgende Schritte befolgst:

Setze die neue Feder auf den Führungsstift.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und mit dem Führungsstift ausgerichtet ist.
Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen, wobei du sicherstellst, dass alle Komponenten
korrekt ausgerichtet sind.
Teste die Funktion des Schlittens, um eine reibungslose Bedienung sicherzustellen.

Nutzungstipps3.

Verwende die geeignete Munitionsart für dein gewähltes Federgewicht:



Verwende die reduzierte 14 lb. Feder für Zielmunition mit leichteren Geschossen.
Verwende die Standard 16 lb. Feder für allgemeine Zuverlässigkeit.
Verwende die Extra Power 18½ lb. Feder für schwere Ladungen und sanfteres Durchladen.

Reinige und warte deine Waffe regelmäßig, um optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückholfeder gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Rückholfeder nicht im regulären Hausmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere deine lokale
Abfallwirtschaftsbehörde für Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der 1911 ChromSilizium Rückholfeder
konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen Website
zu finden sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Durch das Befolgen dieser Anweisungen kannst
du eine sichere und effektive Nutzung deiner Rückholfeder gewährleisten, was dein Schießerlebnis verbessert.



Safety Instruction Guide for 1911 Chrome Silicon
Recoil Spring
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Chrome Silicon Recoil Spring by Wolff. This recoil spring is designed to
enhance the performance and reliability of your firearm. To ensure safe usage and optimal performance, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its components as if they are loaded.
Keep firearms secured and out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended spring weight for your specific firearm and ammunition type.
Regularly inspect your recoil spring for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Wear safety glasses when handling and working on firearms.
Handle the recoil spring with care to avoid injury from sharp edges.
Use appropriate tools for installation to prevent damage to the spring or firearm.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, discontinue use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and a bench vise if needed.

Installation Steps2.

Remove the slide from the frame of the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old recoil spring and guide rod.
Inspect the guide rod for any damage; replace if necessary.
Install the new 1911 Chrome Silicon Recoil Spring by following these steps:

Place the new spring onto the guide rod.
Ensure that the spring is seated properly and aligned with the guide rod.
Reassemble the slide onto the frame, ensuring that all components are correctly aligned.
Test the action of the slide to ensure smooth operation.

Usage Tips3.

Use the appropriate ammunition type for your chosen spring weight:
Use Reduced Power 14 lb. spring for target loads with lighter bullets.
Use Factory Standard 16 lb. spring for allaround reliability.
Use Extra Power 18½ lb. spring for heavy loads and smoother cycling.

Regularly clean and maintain your firearm to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 1911 Chrome Silicon Recoil Spring, please refer to
the manufacturer's contact information found on the packaging or the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure safe and
effective use of your recoil spring, enhancing your shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Retroceso de Acero de Silicio Cromado
1911
Introducción
Gracias por elegir el resorte de retroceso de acero de silicio cromado 1911 de Wolff. Este resorte de retroceso
está diseñado para mejorar el rendimiento y la fiabilidad de tu arma de fuego. Para asegurar un uso seguro y un
rendimiento óptimo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego y sus componentes como si estuvieran cargados.
Mantén las armas de fuego aseguradas y fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa solo el peso de resorte recomendado para tu arma específica y el tipo de munición.
Inspecciona regularmente tu resorte de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y mantenimiento de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o reemplazar el resorte de retroceso.
Usa gafas de seguridad al manipular y trabajar en armas de fuego.
Maneja el resorte de retroceso con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación y evitar daños al resorte o al arma.
Si experimentas malfuncionamientos o comportamientos inusuales durante el uso, interrumpe su uso
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de
punzón y un tornillo de banco si es necesario.

Pasos de Instalación2.

Retira la corredera del armazón del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente el resorte de retroceso viejo y la varilla guía.
Inspecciona la varilla guía en busca de daños; reemplázala si es necesario.
Instala el nuevo resorte de retroceso de acero de silicio cromado 1911 siguiendo estos pasos:

Coloca el nuevo resorte sobre la varilla guía.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente asentado y alineado con la varilla guía.
Vuelve a montar la corredera sobre el armazón, asegurándote de que todos los
componentes estén correctamente alineados.
Prueba la acción de la corredera para asegurar un funcionamiento suave.

Consejos de Uso3.

Usa el tipo de munición apropiado para el peso de resorte que has elegido:



Usa el resorte de 14 lb. de potencia reducida para cargas de objetivo con balas más ligeras.
Usa el resorte estándar de 16 lb. para una fiabilidad general.
Usa el resorte de 18½ lb. de mayor potencia para cargas pesadas y un ciclo más suave.

Limpia y mantén regularmente tu arma de fuego para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales para desechos metálicos.
No deseches el resorte de retroceso en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a la autoridad local de gestión de desechos
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre el resorte de retroceso de acero de silicio
cromado 1911, por favor consulta la información de contacto del fabricante que se encuentra en el empaque o
en el sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes asegurar un uso
seguro y efectivo de tu resorte de retroceso, mejorando tu experiencia de tiro.



Guide de sécurité pour le ressort de recul en
acier au silicium chromé 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de recul en acier au silicium chromé 1911 de Wolff. Ce ressort de recul est conçu
pour améliorer la performance et la fiabilité de ton arme à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et des
performances optimales, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité présentées dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Traite toujours ton arme à feu et ses composants comme s'ils étaient chargés.
Garde les armes à feu sécurisées et hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement le poids de ressort recommandé pour ton arme spécifique et le type de munitions que
tu utilises.
Inspecte régulièrement ton ressort de recul pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et l'entretien des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Porte des lunettes de sécurité lors de la manipulation et du travail sur des armes à feu.
Manipule le ressort de recul avec précaution pour éviter les blessures causées par les bords tranchants.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le ressort ou l'arme à feu.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel lors de l'utilisation, arrête
immédiatement et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de poinçonnage et un
étau de banc si nécessaire.

Étapes d'installation2.

Retire la glissière du cadre de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retire soigneusement l'ancien ressort de recul et la tige de guidage.
Inspecte la tige de guidage pour tout dommage ; remplacela si nécessaire.
Installe le nouveau ressort de recul en acier au silicium chromé 1911 en suivant ces étapes :

Place le nouveau ressort sur la tige de guidage.
Assuretoi que le ressort est correctement positionné et aligné avec la tige de guidage.
Réassemble la glissière sur le cadre, en veillant à ce que tous les composants soient
correctement alignés.
Teste le fonctionnement de la glissière pour assurer un fonctionnement fluide.

Conseils d'utilisation3.

Utilise le type de munitions approprié pour le poids de ressort choisi :
Utilise le ressort à puissance réduite de 14 lb pour des charges de cible avec des balles plus



légères.
Utilise le ressort standard de 16 lb pour une fiabilité générale.
Utilise le ressort à puissance supplémentaire de 18½ lb pour des charges lourdes et un
cycle plus fluide.

Nettoie et entretiens régulièrement ton arme à feu pour garantir des performances optimales.

Instructions d'élimination
Élimine le ressort de recul conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jette pas le ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, consulte ton autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le ressort de recul en acier au silicium chromé 1911,
merci de te référer aux informations de contact du fabricant figurant sur l'emballage ou sur le site officiel.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux garantir une
utilisation sécurisée et efficace de ton ressort de recul, améliorant ainsi ton expérience de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Recupero Chrome Silicon 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero Chrome Silicon 1911 di Wolff. Questa molla di recupero è progettata
per migliorare le prestazioni e l'affidabilità della tua arma da fuoco. Per garantire un utilizzo sicuro e prestazioni
ottimali, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco e i suoi componenti come se fossero carichi.
Tieni le armi da fuoco in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza solo il peso della molla raccomandato per la tua specifica arma da fuoco e tipo di munizioni.
Ispeziona regolarmente la tua molla di recupero per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la manutenzione delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire la molla di recupero.
Indossa occhiali di sicurezza quando maneggi e lavori su armi da fuoco.
Maneggia la molla di recupero con attenzione per evitare infortuni da bordi taglienti.
Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per prevenire danni alla molla o all'arma da fuoco.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e una morsa
se necessario.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi il carrello dal telaio dell'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con cautela la vecchia molla di recupero e l'asta di guida.
Ispeziona l'asta di guida per eventuali danni; sostituisci se necessario.
Installa la nuova Molla di Recupero Chrome Silicon 1911 seguendo questi passaggi:

Posiziona la nuova molla sull'asta di guida.
Assicurati che la molla sia correttamente posizionata e allineata con l'asta di guida.
Rimonta il carrello sul telaio, assicurandoti che tutti i componenti siano correttamente
allineati.
Testa il funzionamento del carrello per garantire un'operazione fluida.

Suggerimenti per l'Uso3.

Utilizza il tipo di munizioni appropriato per il peso della molla scelto:
Utilizza la molla a potenza ridotta da 14 lb. per cariche da tiro con proiettili più leggeri.
Utilizza la molla standard da 16 lb. per un'affidabilità generale.



Utilizza la molla extra potente da 18½ lb. per carichi pesanti e un ciclo più fluido.
Pulisci e manutieni regolarmente la tua arma da fuoco per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la molla di recupero in conformità con le normative locali sui rifiuti metallici.
Non smaltire la molla di recupero nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, consulta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante la Molla di Recupero Chrome Silicon
1911, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore riportate sulla confezione o sul
sito ufficiale.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire
un uso sicuro ed efficace della tua molla di recupero, migliorando la tua esperienza di tiro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Chrome
Silicon Rekylfjær
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Chrome Silicon Rekylfjær fra Wolff. Denne rekylfjæren er designet for å forbedre
ytelsen og påliteligheten til ditt skytevåpen. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt skytevåpen og dets komponenter som om de er ladet.
Hold skytevåpen sikret og utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk kun den anbefalte fjærvekten for ditt spesifikke skytevåpen og ammunisjonstype.
Inspiser regelmessig rekylfjæren for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og vedlikehold av skytevåpen.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du installerer eller bytter ut rekylfjæren.
Bruk vernebriller når du håndterer og arbeider med skytevåpen.
Håndter rekylfjæren med forsiktighet for å unngå skader fra skarpe kanter.
Bruk passende verktøy for installasjon for å forhindre skade på fjæren eller skytevåpenet.
Hvis du opplever noen feil eller uvanlig oppførsel under bruk, avbryt bruken umiddelbart og kontakt en
kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladet og pekes i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert et stanseverktøy og en benkvise om
nødvendig.

Installasjonstrinn2.

Fjern skinnet fra rammen av skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Fjern forsiktig den gamle rekylfjæren og guide stangen.
Inspiser guide stangen for eventuell skade; bytt den ut om nødvendig.
Installer den nye 1911 Chrome Silicon Rekylfjæren ved å følge disse trinnene:

Plasser den nye fjæren på guide stangen.
Sørg for at fjæren er riktig plassert og justert med guide stangen.
Monter skinnet tilbake på rammen, og sørg for at alle komponenter er korrekt justert.
Test handlingen til skinnet for å sikre jevn drift.

Brukertips3.

Bruk den passende ammunisjonstypen for din valgte fjærvekt:
Bruk Redusert Kraft 14 lb. fjær for målskyting med lettere kuler.
Bruk Fabrikkstandard 16 lb. fjær for allsidig pålitelighet.
Bruk Ekstra Kraft 18½ lb. fjær for tunge laster og jevnere syklus.



Rengjør og vedlikehold regelmessig ditt skytevåpen for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kasts rekylfjæren i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
Ikke kast rekylfjæren i vanlig husholdningsavfall.
Hvis du er usikker på avfallsmetoder, kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre assistanse angående 1911 Chrome Silicon Rekylfjær, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som finnes på emballasjen eller den offisielle nettsiden.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Ved å følge disse instruksjonene kan du sikre
trygg og effektiv bruk av din rekylfjær, noe som forbedrer din skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny
Powrotnej 1911 Chrome Silicon
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny powrotnej 1911 Chrome Silicon firmy Wolff. Ta sprężyna powrotna została
zaprojektowana w celu zwiększenia wydajności i niezawodności Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i optymalną wydajność, prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi
w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną i jej elementy tak, jakby były załadowane.
Przechowuj broń w sposób zabezpieczający, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko zalecanej wagi sprężyny dla swojej konkretnej broni i rodzaju amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoją sprężynę powrotną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i konserwacji broni
palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub wymianą sprężyny powrotnej.
Zakładaj okulary ochronne podczas obsługi i pracy z bronią palną.
Ostrożnie obchodź się ze sprężyną powrotną, aby uniknąć obrażeń od ostrych krawędzi.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu sprężyny lub broni.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek usterki lub nietypowe zachowanie podczas użytkowania, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybijania i imadło
warsztatowe, jeśli to konieczne.

Kroki Instalacji2.

Usuń zamek z ramy broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń starą sprężynę powrotną i prowadnicę.
Sprawdź prowadnicę pod kątem uszkodzeń; wymień, jeśli to konieczne.
Zainstaluj nową sprężynę powrotną 1911 Chrome Silicon, wykonując następujące kroki:

Umieść nową sprężynę na prowadnicy.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i wyrównana z prowadnicą.
Zmontuj zamek z ramą, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo wyrównane.
Przetestuj działanie zamka, aby upewnić się, że działa płynnie.

Wskazówki Użytkowania3.

Używaj odpowiedniego rodzaju amunicji dla wybranej wagi sprężyny:
Użyj sprężyny o zmniejszonej mocy 14 lb do amunicji celowniczej z lżejszymi pociskami.



Użyj standardowej sprężyny fabrycznej 16 lb dla ogólnej niezawodności.
Użyj sprężyny o podwyższonej mocy 18½ lb dla ciężkich ładunków i płynniejszego cyklu.

Regularnie czyść i konserwuj swoją broń, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj sprężynę powrotną zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w
celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej ze sprężyną
powrotną 1911 Chrome Silicon, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta znajdującymi się
na opakowaniu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej sprężyny powrotnej, poprawiając swoje doświadczenia
strzeleckie.



Turvaohjeet 1911 Kromisiliconi Palautusjouselle
Johdanto
Kiitos, että valitsit WOLFFin 1911 Kromisiliconi Palautusjousen. Tämä palautusjousi on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä ja luotettavuutta. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue ja
noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta ja sen osia ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä aseet lukittuina ja lasten sekä valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain suositeltua jousipainoa erityiselle aseellesi ja patruunatyypillesi.
Tarkista säännöllisesti palautusjousesi kuluminen tai vauriot.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen palautusjousen asentamista tai vaihtamista.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi ja työskennellessäsi aseiden kanssa.
Käsittele palautusjousia varoen, jotta vältät loukkaantumiset terävistä reunoista.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja, jotta et vahingoita jousia tai asetta.
Jos huomaat toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja
ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien pulttipihdit ja tarvittaessa
puristuspihdit.

Asennusvaiheet2.

Poista liukusovite aseen rungosta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Poista varovasti vanha palautusjousi ja ohjaustanko.
Tarkista ohjaustanko vaurioiden varalta; vaihda tarvittaessa.
Asenna uusi 1911 Kromisiliconi Palautusjousi seuraavien vaiheiden mukaisesti:

Aseta uusi jousi ohjaustangolle.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ja kohdistettu ohjaustangon kanssa.
Kokoa liukusovite takaisin runkoon varmistaen, että kaikki osat ovat oikein kohdistettuja.
Testaa liukusoviteen toimintaa varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Käyttövinkit3.

Käytä oikeaa patruunatyyppiä valitsemallesi jousipainolle:
Käytä kevyempää 14 lb. jousia kevyille ammusten latauksille.
Käytä tehdasstandardin 16 lb. jousia kaikenkattavaan luotettavuuteen.
Käytä ylimääräisen tehon 18½ lb. jousia raskaille kuormille ja sujuvampaan toimintaan.

Pidä aseesi puhtaana ja huollettuna optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä palautusjousi paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä palautusjousia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos olet epävarma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen ohjeiden
saamiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tarvitset lisätukea liittyen 1911 Kromisiliconi Palautusjouseen,
tarkista valmistajan yhteystiedot pakkauksesta tai viralliselta verkkosivustolta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
palautusjousesi turvallisen ja tehokkaan käytön, mikä parantaa ampumakokemustasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Chrome
Silicon Recoil Spring
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Chrome Silicon Recoil Spring från Wolff. Denna fjäder är designad för att förbättra
prestanda och tillförlitlighet hos ditt vapen. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och dess komponenter som om de är laddade.
Håll vapen säkrade och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast den rekommenderade fjädervikten för ditt specifika vapen och ammunitionstyp.
Inspektera regelbundet din recoil spring för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och underhåll.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller byter ut recoil spring.
Bär skyddsglasögon när du hanterar och arbetar med vapen.
Hantera recoil spring med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter.
Använd lämpliga verktyg för installation för att förhindra skador på fjädern eller vapnet.
Om du upplever några funktionsfel eller ovanligt beteende under användning, avbryt användningen
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive ett stansverktyg och en bänkpress om det
behövs.

Installationssteg2.

Ta bort sliden från vapnets ram enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort den gamla recoil spring och guide staven.
Inspektera guide staven för eventuella skador; byt ut om det behövs.
Installera den nya 1911 Chrome Silicon Recoil Spring genom att följa dessa steg:

Placera den nya fjädern på guide staven.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är i linje med guide staven.
Montera sliden tillbaka på ramen, och se till att alla komponenter är korrekt inriktade.
Testa åtgärden av sliden för att säkerställa smidig drift.

Användartips3.

Använd rätt ammunitionstyp för din valda fjädervikt:
Använd Reduced Power 14 lb. fjäder för målskytte med lättare kulor.
Använd Factory Standard 16 lb. fjäder för allmän tillförlitlighet.
Använd Extra Power 18½ lb. fjäder för tunga laster och smidigare cykling.



Rengör och underhåll regelbundet ditt vapen för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta recoil spring i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kasta inte recoil spring i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, konsultera din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Chrome Silicon Recoil Spring, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns på förpackningen eller den officiella webbplatsen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa
säker och effektiv användning av din recoil spring, vilket förbättrar din skytteupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Chrome Silicon
Recoil Spring
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu 1911 Chrome Silicon Recoil Spring od společnosti Wolff. Tato pružina je
navržena tak, aby zlepšila výkon a spolehlivost vaší zbraně. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální
výkon, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a jejími součástmi, jako by byly nabité.
Udržujte zbraně zabezpečené a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze doporučenou hmotnost pružiny pro vaši konkrétní zbraň a typ munice.
Pravidelně kontrolujte svou pružinu závěru na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a údržby zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny závěru.
Při manipulaci a práci se zbraněmi noste ochranné brýle.
Zacházejte s pružinou závěru opatrně, abyste se vyhnuli zranění ostrými hranami.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození pružiny nebo zbraně.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte
používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří v bezpečném směru.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a případně
stolu s svěrákem.

Kroky instalace2.

Odstraňte závěr z rámu zbraně podle pokynů výrobce.
Opatrně odstraňte starou pružinu závěru a vodicí tyč.
Zkontrolujte vodicí tyč na jakékoli poškození; v případě potřeby ji vyměňte.
Nainstalujte novou pružinu 1911 Chrome Silicon Recoil Spring podle následujících kroků:

Umístěte novou pružinu na vodicí tyč.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zarovnána s vodicí tyčí.
Znovu sestavte závěr na rám, přičemž zajistěte, že jsou všechny součásti správně
zarovnány.
Otestujte chod závěru, abyste zajistili hladký provoz.

Tipy pro použití3.

Používejte vhodný typ munice pro vámi zvolenou hmotnost pružiny:
Použijte pružinu s nižší hmotností 14 lb pro cílové náboje s lehčími projektily.
Použijte standardní pružinu 16 lb pro celkovou spolehlivost.



Použijte pružinu s vyšší hmotností 18½ lb pro těžké náklady a hladší cyklování.
Pravidelně čistěte a udržujte svou zbraň, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pružinu závěru v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte pružinu závěru do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně pružiny 1911 Chrome Silicon Recoil
Spring se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo na oficiálních webových
stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečné a efektivní používání vaší pružiny závěru, což zlepší váš střelecký zážitek.
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